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Isa 10:22 For though thy people Israel be as the sand of the sea, a
remnant of them shall return: the consumption decreed shall overflow with
righteousness.

Isa 10:23 For the Lord GOD of hosts shall make a consumption, even

determined, in the midst of all the land.
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Isa 10:22 And though the people of Israel be as the sand of the sea, a
remnant of them shall be saved.
Isa 10:23 He will finish the work, and cut it short in righteousness:

because the Lord will make a short work in all the world.
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Rom 9:27 Esaias also crieth concerning Israel, Though the number of the

children of Israel be as the sand of the sea, a remnant shall be saved:



Rom 9:28 For he will finish the work, and cut /jf short in righteousness:

because a short work will the Lord make upon the earth.
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Isaiah 11:1.

Midrash Rabbah, Lamentations I. 16, 51.

... What is the name of the King Messiah?... ‘Did | not tell you at his coming [the
Temple] was destroyed and at his coming it will be rebuilt’? R. Abun said: Why
should | learn this from an Arab when there is an explicit text wherein it is stated,
And Lebanon shall fall by a mighty one (Isa. X, 34), which is followed by, And
there shall come forth a shoot out of the stock of Jesse, and a twig shall grow
forth out of his roots (/'b. Xl, I).

Isaiah 11:1.

Midrash on Psalms, Book Two, Psalm 72, 3.
... Another comment on Give the king Thy judgments O God, and Thy

righteousness: here king means the King Messiah, of whom it is said And there



shall come forth a shoot out of the stock of Jesse ... And the spirit of the Lord
shall rest upon him ... And he shall not judge after the sight of his eyes, neither
decide after the hearing of his ears, but with righteousness shall he judge the
poor, and decide with equity for the meek of the land (Isa. 11:1a, 3b—c, 4a).

Isaiah 11:1.

Targum Jonathan to the Prophets.

And a king shall come forth from the sons of Jesse, and the Messiah shall be
anointed from among his children’s children. And upon him shall rest the spirit of
divine prophecy, the spirit of wisdom and sagacity, the spirit of counsel and might,
the spirit of knowledge and fear of the Lord. And the lord shall bring him near to
the worship of Him. He shall not judge according to the sight of his eyes, not
shall he reprove according to the hearing of ears. But he shall judge the poor in
truth, and shall reprove in faithfulness for the needy of the people. He shall smite
the guilty of the land with the word of his mouth, and with the speech of his lips
he shall slay Armilus the wicked. The righteous shall surround him, and the

faithful shall be near him.
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Isaiah 11:2.

Babylonian Talmud, Sanhedrin 934-93 4.

... R. Tanhum said: Bar Kappara expounded in Sepphoris: What is meant by,
These six of barley gave he to me? What are ‘six of barley™ Shall we say it is
meant literally? But was it Boaz’s practice to give [only] six barley grains? [93b]
But [if it means] six se’ahs, can a woman take six se’ahs?—But he symbolically
intimated to her [by giving her six barley grains] that six sons were destined to
come forth from her, who should each be blessed with six blessings. Viz, David,

Messiah, Daniel, Hananiah, Mishael and Azariah. David, for it is written, 7hen
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answered one of the servants, and said, Behold, | have seen a son of Jesse, the
Bethlehemite, that is cunning in playing, and a mighty valiant man, and a man of
war, and understanding in matters, ...

The Messiah—as it is written, And the spirit of the Lord shall rest upon him,
the spirit of wisdom and understanding, the spirit of counsel and might, the spirit
of knowledge of the fear of the Lord. And shall make him of quick understanding
[wa—hariho] in the fear of the Lord.

Isaiah 11:2.

Midrash Rabbah, Genesis Il, 4.
... AND THE SPIRIT OF GOD HOVERED: this alludes to the spirit of Messiah,
as you read, And the spirit of the Lord shall rest upon him (Isa. XI, 2).

Isaiah 11:2.

Midrash Rabbah, Numbers XIlII, 11.

Another reason why ‘“aftudim”is written in full and the other word with a
superfluous waw. It alludes to the six sons descended form Nahshon who were
possessed of six blessings. They are the following: David, the Messiah, Daniel,
Hananiah, Mishael, and Azariah. How do we know it of David? Because it is

written, * Skilful in playing’, etc. (I Sam. XVI, 18). ‘The Messiah’? Because it is



written, And the spirit of the Lord shall rest upon him, the spirit of wisdom and
understanding (Isa. XI, 2),

Isaiah 11:2.

Midrash Rabbah, Ruth VII, 2.

... R. Judah b. Simon said: The meaning is that as a reward for, AND HE
MEASURED SIX BARLEYS AND LAID [THEM] ON HER, he was vouchsafed that
there should arise from her six righteous men, each one of them possessing six
outstanding virtues, viz. David, Hezekiah, Josiah, Hananiah, Mishael and Azariah,
Daniel, and the Messiah ... The Messiah, as it is said, And the spirit of the Lord

shall rest upon him, the spirit of wisdom and understanding, etc. (Isa. XI, 2).

QS\MM@S@,YJ@ﬂwﬂﬁqj\ﬁ&éaﬂuﬁj& 11

Ablie il (& AR o Sy a%ia o Al (8 JUEE g Lol agilaed g lud) B agsdl Gulill
& Ul graally . Guall) 9,00 Ll dudany La 13 cdnl o liia zoam of M ¥ e ABla (15 i)
O Jars 78 "O galin aiaad) o Ly oAl GV Ba)) M (8 :28) cuball Ciga cigal) As

ey Ay 3 cuall i) 58 138 Jldg el

Ay gl Ganlh gag il cglh alay sgh aUaally padiy ¥ (of = 4ilie I iy ki 36

Apdal) cilldgl) Gaby o = 453 aad qacay A58 3


http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=29&chapter=11&vmin=3&vmax=3

PRI SVE PP P

Isaiah 11:3.

Babylonian Talmud, Sanhedrin 93a-93 6.

... R. Tanhum said: Bar Kappara expounded in Sepphoris: What is meant by,
These six of barley gave he fo me? What are ‘six of barley™? Shall we say it is
meant literally? But was it Boaz’s practice to give [only] six barley grains? [93b]
But [if it means] six se’ahs, can a woman take six se’ahs?—But he symbolically
intimated to her [by giving her six barley grains] that six sons were destined to
come forth from her, who should each be blessed with six blessings. Viz, David,
Messiah, Daniel, Hananiah, Mishael and Azariah. David, for it is written, 7hen
answered one of the servants, and said, Behold, | have seen a son of Jesse, the
Bethlehemite, that is cunning in playing, and a mighty valiant man, and a man of
war, and understanding in matters, ...

The Messiah—as it is written, And the spirit of the Lord shall rest upon him,
the spirit of wisdom and understanding, the spirit of counsel and might, the spirit
of knowledge of the fear of the Lord. And shall make him of quick understanding
[wa—hariho] /in the fear of the Lord.

Isaiah 11:3.



Midrash on Psalms, Book Two, Psalm 72, 3.

... Another comment on Give the king Thy judgments O God, and Thy
righteousness: here king means the King Messiah, of whom it is said And there
shall come forth a shoot out of the stock of Jesse ... And the spirit of the Lord
shall rest upon him ... And he shall not judge after the sight of his eyes, neither
decide after the hearing of his ears, but with righteousness shall he judge the
poor, and decide with equity for the meek of the land (Isa. 11:1a, 3b—c, 4a).

Isaiah 11:3b.

Babylonian Talmud, Sanhedrin 93 4.
Raba said: He smells [a man] and judges, as it is written, and he shall not judge
after the sight of his eyes, neither reprove after the hearing of his ears, yet with
righteousness shall he judge the poor.

(Bar Koziba reigned two and a half years, and then said to the Rabbis, ‘I am
the Messiah.” They answered, ‘Of Messiah it is written that he smells and
judges: let us see whether he [Bar Koziba] can do so.” When they saw that he

was unable to judge by the scent, they slew him.)
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Babylonian Talmud, Sanhedrin 93 b.

Raba said: He smells [a man] and judges, as it is written, and he shall not judge
after the sight of his eyes, neither reprove after the hearing of his ears, yet with
righteousness shall he judge the poor.

(Bar Koziba reigned two and a half years, and then said to the Rabbis, ‘I am
the Messiah.” They answered, ‘Of Messiah it is written that he smells and
judges: let us see whether he [Bar Koziba] can do so.” When they saw that he
was unable to judge by the scent, they slew him.)

Isaiah 11:4 .

Midrash Rabbah, Ruth V, 6.

The fifth interpretation makes it refer to the Messiah ... AND THEY REACHED
HER PARCHED CORN, means that he will be restored to his throne, as it is said,
And he shall smite the land with the rod of his mouth (Isa. Xl, 4).

Isaiah 11:4.

Midrash on Psalms, Book One, Psalm 2, 3.
... Should it be reported to the lord Messiah in the time-to—come, “A certain land
is in rebellion against thee,” He will say, “Let locusts come and smite it,” as is

said He shall smite the land with the rod of his mouth (Isa. 11:4).



Isaiah 11:4.

Midrash on Psalms, Book Two, Psalm 72, 3.

... Another comment on Give the king Thy judgments O God, and Thy
righteousness: here king means the King Messiah, of whom it is said And there
shall come forth a shoot out of the stock of Jesse ... And the spirit of the Lord
shall rest upon him ... And he shall not judge after the sight of his eyes, neither
decide after the hearing of his ears, but with righteousness shall he judge the
poor, and decide with equity for the meek of the land (Isa. 11:1a, 3b—c, 4a).

Isaiah 11:4.

Midrash on Psalms, Book Two, Psalm 72, 4.

... The verse He shall judge the poor of the people, he shall save the children of
the needy, and shall break in pieces the oppressor (Ps. 72:4) is like the verse in
which it is said of the Messiah, “But with righteousness shall he judge the poor,
and decide with equity for the meek of the land; and he shall smite the land with
the rod of his mouth, and with the breath of his lips shall he slay the wicked” (Isa.
11:4).

Isaiah 11:4.

Midrash Rabbah, The Song of Songs VI, 10, § 1.



... R. Huna said in the name of R. Eleazar the Modean: It is not written here, like
‘degalim’ but, like ‘midgaloth’ implying, like the generation which was on the
point of being carried into captivity but was not. Which is this? The generation of
the Messiah, as it says, ... And how do we know that he will inspire fear?
Because it says, And he shall smite the land with the rod of his mouth (Isa. Xl,

4).
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Isaiah 11:6.
Targum Jonathan to the Prophets.
And a king shall come forth from the sons of Jesse, and the Messiah shall be
anointed from among his children’s children. And upon him shall rest the spirit of

divine prophecy, the spirit of wisdom and sagacity, the spirit of counsel and might,

the spirit of knowledge and fear of the Lord. And the lord shall bring him near to



the worship of Him. He shall not judge according to the sight of his eyes, not
shall he reprove according to the hearing of ears. But he shall judge the poor in
truth, and shall reprove in faithfulness for the needy of the people. He shall smite
the guilty of the land with the word of his mouth, and with the speech of his lips
he shall slay Armilus the wicked. The righteous shall surround him, and the
faithful shall be near him. In the days of Israel’s Messiah, peace shall abound in
the land; the wolf shall dwell with the lamb, and the leopard shall lie down with
the kid, and the calf and the lion and the fatling together, and a small suckling
child leading them. And the cow and the bear shall graze, their young ones shall
lie down together, and the lion shall eat straw like the ox. The suckling child shall
play laughingly over the hole of the winding serpent, and the weaned child shall
put his hands over the eyeballs of the venomous snake. They shall do no harm
nor destroy on all My holy mountain, for the land shall become full of the
knowledge of the worship of the Lord, as the waters cover the sea. And it shall
be at that time that kings shall obey the descendant of Jesse, who is destined to
stand as a sign to the nations, and the place of his dwelling shall be glorious. At
that time the Lord shall again show His might a second time, to deliver the

remnant of His people who are left, from Assyria, form Egypt, from Pathros, from



India, from Elam, from Babylon, from Hamath, and from the islands of the sea.
And He shall raise a sign to the nations, and shall gather together the scattered
of Israel, and shall bring back the Dispersion of Judah from the four directions of
the earth. The jealousy of the tribe of Ephraim shall vanish, and they who
oppress the tribe of Judah shall be destroyed. They of the tribe of Ephraim shall
not be jealous of the tribe of Judah, and they of the tribe of Judah shall not
oppress the tribe of Ephraim. But they shall put their shoulders together to smite
the Philistines who are in the west; together they shall despoil the people of the
east; they shall put forth their hand against Edom and Moab, and the Ammonites
shall become subservient to them. And the Lord shall dry up the tongue of the
sea of Egypt, and He shall raise the striking power of his might over the
Euphrates by the word of His prophets, and He shall smite it into seven brooks
which they can cross dryshod. And there shall be a paved road for the remnant
of His people who are left from the Assyrian, just as there was for Israel on the

day of their going up from the land of Egypt.
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Isaiah 11:7.
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Midrash Rabbah, Exodus XV, 22.
... The sixth is that 7he cow and bear shall feed (/b. Xl, 7)
The footnote after the reference in the Midrash says: ‘Universal peace, even

among wild beasts, will prevail.’
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